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Томас Майн Рид
Рождество в охотничьем домике

Зимой 18.. года, получив короткий отпуск с корабля, я проводил Рождество в отцовском
доме на западном берегу Ирландии. Отец уехал на рождественский прием в Дублин, и из
всех членов семьи в доме оставалась только моя сестра Кейт. Мне показалось, что в таких
условиях рождественский обед предстоит скучный. Отца вызвали неожиданно, и в нашем
доме не должно было состояться никакого приема; и поскольку о его отъезде никому из
соседних помещиков не было известно – ближайший сосед жил в семи милях от нас, – нас
никуда не пригласили.

И тут мне пришла в голову мысль, которая позволяла избавить нас от необходимости
обедать вдвоем в большом зале. Мы проведем Рождество в нашем охотничьем домике. Во
владениях отца был такой.

Я рассказал о своей идее Кейт, и она не только поддержала ее, но и искренне обрадо-
валась. Такое редкое развлечение и такое оригинальное! Нечто вроде пикника в середине
зимы!

Тем не менее, поразмыслив, я почувствовал некоторые опасения – по причинам, кото-
рые вскоре станут ясны. Охотничий домик, о котором идет речь, расположен в шести милях
от нашего дома, далеко от берега, в центре дикой горной местности, части хребта Сливениш.
Здесь большая территория принадлежит нашей семье. Домик расположен в таком месте,
куда почти невозможно добраться в экипаже на колесах; и если бы не изобилие дичи по
соседству, никто, кроме отшельников, не согласился бы там жить. Однако были у него и при-
влекательные особенности; домик расположен в очень живописном месте, в ущелье, кото-
рое тянется меж высоких хребтов и заканчивается тупиком, известным среди местных жите-
лей под названием «пакоун», или «козья дыра». В ущелье растет несколько искривленных
деревьев, которые называются «сказочными колючками»; деревья окружают зеленый луг –
газон перед домиком. Возле домика расположены сад, огород и небольшая конюшня. Все
это по контрасту с голыми и мрачными окружающими горами придавало месту вид уюта
и комфорта.

Сам домик представлял собой одноэтажное строение с крытой соломой крышей; одна
гостиная, кухня и три спальни. Гостиная впереди, кухня сбоку, а спальни между ними. В
тылу, над кухней, нечто вроде чердака, с маленьким окошком, выходящим на конюшенный
двор; вообще все окна в доме маленькие и хорошо укрепленные – специально для защиты от
сильных ветров, которые по ущелью прорываются прямо с моря с шумом, напоминающим
звуки тысячи труб.

Я так подробно описываю домик и его окрестности, потому что это имеет непосред-
ственное отношение к происшествию, о котором собираюсь рассказать. Теперь можно объ-
яснить и причину, по которой мое предложение сестре следует назвать неблагоразумным.
Вся страна находилась в возбужденном состоянии, и говорили о предстоящей высадке
фениев; сообщалось, что фении1 находятся в пути из Соединенных Штатов. Побережье,
самое дикое на западе Ирландии, не охранялось, и такая высадка вполне возможна. Ближай-
шая воинская часть – пехотный отряд – размещена в небольшом городке, центре графства,
в пятнадцати милях отсюда. В пяти милях от домика находится полицейский участок; но,
во-первых, там только сержант с несколькими полицейскими, а во-вторых, туда ведет почти
непроходимая крутая горная дорога.

1 Фении – члены тайного общества ирландцев, основанного в Нью-Йорке в 1857 году; фении боролись за освобождение
Ирландии от английского владычества и создание независимой республики. – Прим. перев.



Т.  Майн Рид.  «Рождество в охотничьем домике»

6

Объяснив это все сестре и намекнув на возможную опасность, я услышал взрыв смеха
и ответ:

– Если есть опасность, тем лучше и забавней. Мне нравится мысль о приключениях в
диких горах. Будет о чем рассказать подругам, когда мы в следующий раз приедем в Дублин.

– Но, моя дорогая Кейт…
– Но, мой дорогой Морис, – прервала она меня, – бесполезно теперь возражать. Ты

уговорил меня провести Рождество в охотничьем домике, и я проведу его там – в твоем
обществе или без него. В чужих странах ты встречаешь множество приключений, и с твоей
стороны эгоистично лишать меня маленького развлечения в горах Сливениш.

После выстрела такой батареи – я видел, что она готова к новым залпам, – пришлось
сдаться. Тем не менее сестра снова выстрелила, сказав:

– К тому же мне кажется, с нами будет Элен Кросби. Дом Хиллвью недалеко от нашего
охотничьего угодья; и если она никуда не приглашена на Рождество, я уверена, она присо-
единится к нам. Я напишу и приглашу ее.

Аргумент неотразимый: Элен Кросби – известная на всем побережье красавица.
Поэтому я не стал больше сопротивляться желаниям сестры. Договорившись, мы заня-
лись подготовкой к переезду в охотничий домик в сопровождении различных припасов. Не
забыли мы и о выпивке.

В конце концов, нам нечего особенно опасаться фениев. Они считали, что наше семей-
ство благосклонно относится к их движению; не потому, что мы как-то проявляли это отно-
шение, а просто потому, что мы принадлежим к «доброму старому ирландскому роду», как
они выражаются, и потому должны им сочувствовать. Мне кажется, моя сестра им сочув-
ствовала; думаю, что сегодня, если брак ее не изменил, она сочувствует гомрулю2.

– Мой дорогой Морис, нам с тобой грозит не бо́льшая опасность от этих людей, чем от
стада горных овец – ягнят, если хочешь. А если ты им не доверяешь, есть капитан Уотерсон,
командир береговой стражи. Ты ведь говорил, что он твой друг? Почему бы не пригласить
его пообедать с нами, прихватив с собой с полдюжины солдат в синих мундирах? Хоть домик
маленький, я уверена, старая Пегги сумеет разместить их на кухне.

Совсем неплохая мысль; я велел оседлать лошадь и отправился на станцию береговой
стражи.

Капитан Уотерсон, командовавший станцией, был моим старым другом: мы вместе
плавали на «Стиксе». Я рассказал ему о нашем предложении и передал приглашение сестры.
Он принял приглашение и сказал:

2 Движение последней трети XIX – начала XX века за ограниченное самоуправление Ирландии при сохранении вер-
ховной власти английской короны. – Прим. перев.
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